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FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO

Cómo obtener los mejores resultados de su lavavajillas
	z Verifique que su vajilla sea apta para lavavajillas.
	z Mantenga el brazo aspersor libre de obstrucciones.
	z Cargue los artículos de manera que el agua del brazo aspersor 

pueda alcanzarlos.
	z Utilice la cantidad correcta de detergente.
	z Utilice abrillantador líquido.
	z Limpie el filtro.
	z Ejecute ciclos regulares de limpieza profunda.
	z Descalcificar para eliminar la acumulación de minerales
	z Registre su producto para obtener un soporte de servicio más 

eficiente.

*solo en algunos modelos

Rejilla de base

Estantes 
plegables
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control
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tazas
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FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO
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Funciones del panel de control

1	Encendido/apagado + selector de 
cajón*

2	Selector de programa de lavado

3	Selector de modificador de lavado

4	Iniciar + Retrasar inicio

5	Indicador de inicio diferido

6	Indicador de sal**

7	Indicador de wifi

8	indicador de bloqueo

9	Indicadores del programa de lavado

!0	Indicadores de etapa de lavado

!1	Pantalla

!2	Indicador del cajón*

!3	Indicadores de modificadores de lavado

*solo modelos dobles | **solo modelos de ablandador de agua
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Consejos para la eficiencia energética
	z Llene el lavavajillas hasta su capacidad máxima.
	z Retire los restos grandes de comida, pero no enjuague previamente los 

platos ya que esto utiliza más agua y energía.
	z Seleccione el programa más adecuado para cada carga. Consulte 

'Select a suitable cycle' para obtener recomendaciones.

CARGAR LA VAJILLA

Cargar los cubiertos 
correctamente
Coloca los cuchillos afilados 
con los mangos hacia arriba. 
Mezcle cucharas, cuchillos y 
tenedores en cada sección 
para evitar que se aniden.

Verifique si hay 
obstrucciones.
Verifique que no haya 
elementos que impidan que el 
brazo aspersor gire.

Carga los artículos de 
manera efectiva
Distribuya los artículos de 
manera uniforme en el cajón, 
con las tazas y recipientes 
boca abajo, para que el agua 
del brazo rociador pueda 
alcanzarlos y escurrir.
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USA ABRILLANTADOR

El abrillantador mejora el secado y evita que el metal se empañe y 
que queden marcas en el vidrio y la vajilla. Llena el dispensador de 
abrillantador antes de agregar detergente.

5. Vierta abrillantador en 
la abertura. Si se derrama, 
límpielo de inmediato.

6. Vuelva a colocar el enchufe, 
girándolo en sentido horario 
hasta que esté bien sujeto con 
la empuñadura en posición 
vertical.

1. Gire el enchufe en sentido 
antihorario y sáquelo.
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CARGAR DETERGENTE

Recomendamos: 
	z Detergentes en polvo y tabletas de primera calidad para limpiar 

eficazmente platos, utensilios y filtros en su lavavajillas. 

No recomendamos: 
	z Detergentes en polvo y pastillas de menor calidad, ya que pueden 

provocar una acumulación más rápida de grasa y reducir el rendimiento 
del lavado. 

	z Hojas de detergente, ya que producen demasiada espuma.
	z Detergentes para lavar platos a mano y detergentes para ropa u otros 

detergentes.

Si usa tabletas
Coloque una tableta 
directamente en la cesta para 
cubiertos, la bandeja para 
tabletas o la tina.

Asegúrese de que la tableta no 
toque los cubiertos, los platos 
ni la base del cajón.

Si usa detergente en polvo
Presione el pestillo para abrir el 
dispensador. 

Agregue la cantidad 
recomendada de detergente 
y cierre el dispensador. 
Consulte la guía de cuidado y 
mantenimiento para obtener 
más detalles.
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ECO PREDETERMINADO

Para platos con suciedad normal para un uso óptimo del agua y 
la energía. Artículos típicos: platos, tazones, cubiertos de comidas 
habituales

ENJUAGAR 

Evita que los olores y las manchas se sequen en los platos. Artículos 
típicos: cualquier artículo que esté esperando un lavado completo

PESADO DRY+, QUICK, SANITISE

Diseñado para ollas, sartenes y platos muy sucios. Artículos típicos: 
ollas, sartenes, cazuelas con restos de comida horneada.

MEDIO DRY+, QUICK, SANITISE

Para platos que estén bastante sucios o para eliminar comida que se 
haya dejado toda la noche. Artículos típicos: platos con comida seca, 
platos de servir

LIGERO DRY+

Para platos muy poco sucios con manchas fáciles de eliminar. Sin 
secado. Artículos típicos: platos, tazones, vasos, objetos de plástico y 
objetos de cristal con residuos mínimos

60 MIN DRY+

Para platos muy sucios o alimentos que se han dejado secar toda la 
noche. Sin secado. Artículos típicos: platos con comida seca, platos de 
servir

CRISTALERÍA DRY+

Para vajilla y cristalería ligeramente sucias y sensibles al calor, como 
copas de vino. Artículos típicos: porcelana fina, cristalería, vajilla 
sensible al calor

PROGRAMAS DE LAVADO

SELECCIONE UN CICLO ADECUADO

Cada ciclo está diseñado para un propósito específico y tiene diferentes 
requisitos de tiempo, energía y agua. Elija un ciclo que equilibre el tipo de 
carga y la eficiencia para obtener los mejores resultados.

 TIEMPO |  ENERGÍA |  AGUA



41

SELECCIONAR UN MODIFICADOR ADECUADO

MODIFICADORES DE LAVADO

DRY+ 

DRY+ aumenta la temperatura del enjuague final y la duración de la fase de secado.

RÁPIDO

QUICK utiliza agua y energía adicionales para un tiempo de lavado más rápido.

SANITIZE

SANITISE aumenta la temperatura de enjuague a 70°C. Esto cumple con las condiciones de 
desinfección requeridas por la Sección 6, NSF 184. 

Un ciclo exitoso terminará como de costumbre. Si el ciclo de desinfección se interrumpe, 
sonará una alerta y el indicador de desinfección parpadeará. Presione INICIAR  dos veces 
para borrar una alerta. Repita el ciclo.

Las pruebas de estándares del programa de lavado tienen como base el programa ECO de 
lavado. La información sobre las pruebas de estándares y los datos de lavado se pueden 
consultar en línea en https://www.fisherpaykel.com y buscando su código de modelo.

Nueva Zelanda/Australia/Singapur: 7 juegos de cubiertos por cajón.

Reino Unido/Irlanda: 6 juegos de cubiertos por cajón.

PRUEBAS DE ESTÁNDARES

Las pruebas de estándares del programa de lavado tienen como base el programa ECO de 
lavado. La información sobre las pruebas de estándares y los datos de lavado se pueden 
consultar en línea en https://www.fisherpaykel.com y buscando su código de modelo.

Nueva Zelanda/Australia/Singapur: 7 juegos de cubiertos por cajón.

Reino Unido/Irlanda: 6 juegos de cubiertos por cajón.

SECADO DEL CAJÓN
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CONFIGURAR UN CICLO

Pausar un lavado
Presione START  para pausar 
el lavado. Espere tres tonos 
cortos y uno largo antes de 
abrir el cajón. 

Configurar un programa de 
lavado

1. Presione WASH PROGRAM 
SELECTOR  para desplazarse 
y seleccionar un programa de 
lavado .

Presione START  y cierre 
el cajón.

Configurar un modificador de 
lavado

Presione MODIFIER SELECTOR 
 para seleccionar un 

modificador de lavado.

Presione START  para iniciar el 
lavado, luego cierre el cajón.

Cancelar un lavado
Mantenga presionado On/
Off  para cancelar. El cajón 
se apagará cuando el agua se 
haya drenado. 

Reanudar un ciclo de lavado
Presione START  Para 
reanudar el lavado, cierre el 
cajón.
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CONFIGURA WI-FI Y MODO REMOTO

Conecte su electrodoméstico a la red Wi-Fi de su hogar para recibir actualizaciones de 
software, notificaciones de lavado, personalizar configuraciones y controlar los ciclos de 
lavado de manera remota.

Introducción
	z Asegúrese de que su red doméstica esté encendida y que no haya un ciclo de lavado en 

curso.
	z Dispondrá de una guía paso a paso en el dispositivo móvil.
	z El electrodoméstico puede tardar hasta diez minutos en conectarse.

Conexión a wifi

1. Mantén presionado EL 
SELECTOR DE PROGRAMA 
DE LAVADO  y el botón 
de inicio  juntos durante 
cuatro segundos. 

2. Mantenga presionado START 
 para conectarse a la red 

wifi. Cuando el ícono de wifi  
parpadee, siga las indicaciones 
dentro de la aplicación para 
completar la configuración.

3. Mantenga presionado On/Off 
 para guardar y salir del menú 

después de que se conecte el 
wifi. 

Activar el modo remoto ON

Abra el cajón. Mantenga 
presionado WASH PROGRAM 
SELECTOR  hasta que suene 
un tono y el ícono de wifi 

 parpadee. Cierre el cajón 
dentro de siete segundos.

En su dispositivo móvil:

1	Escanee el código QR para descargar la aplicación desde www.
fisherpaykel.com/connect.

2	Regístrese y cree una cuenta.
3	Agregue el electrodoméstico y configure la conexión wifi.

http://www.fisherpaykel.com/connect
http://www.fisherpaykel.com/connect
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AJUSTAR LA CONFIGURACIÓN

Ajustes de acceso

1. Mantenga presionado WASH 
PROGRAM SELECTOR  y 
START  para acceder a la 
configuración.

2. Presione WASH PROGRAM 
SELECTOR  para desplazarse 
por las opciones disponibles. 

3. Presione START   para 
cambiar la configuración dentro 
de una opción.

4. Presione On/Off  para 
guardar la nueva configuración 
y salir del menú de 
configuración.

Acceda a la aplicación para ajustar y personalizar sus configuraciones o siga los pasos 
a continuación para ajustar las configuraciones directamente en su lavavajillas. Cada 
configuración se muestra mediante una combinación diferente de luces indicadoras. Ajuste 
una configuración haciendo coincidir las combinaciones de indicadores como se muestra 
en  'CONFIGURACIÓN'.

Antes de realizar el ajuste de la configuración, borre los ciclos de lavado activos y 
asegúrese de que los controles no estén en modo de reposo:
	z Si un indicador está parpadeando, mantenga presionado START  para cancelar 

un ciclo de lavado activo.
	z Si todos los indicadores están apagados - Presione WASH PROGRAM SELECTOR  o cierre 

y abra el cajón para activar los controles.
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CONFIGURACIÓN

Encendido automático
Dry+: ENCENDIDO.  
Automático: ON/OFF para ajustar.

Su lavavajillas DishDrawer™ está 
programado para encenderse 
automáticamente durante 30 
segundos al abrir un cajón. Esto 
se puede apagar.

Abrillantador
Desinfectar: ON.  
Programas de lavado: 0-5 para 
ajustar el nivel.

Controle la cantidad de 
abrillantador dispensado de 
0—5 unidades. Las unidades 
corresponden a las luces 
indicadoras del programa de 
lavado. El valor predeterminado 
es 3.

Wi-Fi (recomendado)
Sanitize, Quiet, Dry+: ON.  
Wifi: ON/OFF para activar/
desactivar.

Conecte el lavavajillas a su 
red doméstica para operarlo 
a través de la aplicación y 
recibir  actualizaciones.

Ablandador de agua (algunos 
modelos)
Silencio: ON.  
Programas de lavado: 0-5 para 
ajustar el nivel.

Ajuste la dureza del agua 
de 0-5. La configuración 
corresponde con las luces 
indicadoras del programa de 
lavado. 

Consulte la guía de Cuidado y 
Mantenimiento para obtener 
más detalles.

Tonos
Quiet, Dry+: ON.  
Automático: ON/OFF para ajustar.

Ajusta la configuración de 
tonos. Cuando se establece 
en OFF, todos los tonos se 
silenciarán excepto las alertas 
de fallos.
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CONFIGURACIÓN

Bloqueo automático
Sanitize, Dry+: ON.  
Pesado: ON/OFF para ajustar.

Bloquea automáticamente el 
cajón después de 30 segundos 
para evitar que se abra durante 
el ciclo de lavado.

Predeterminado (algunos 
modelos)
Desinfectar: ON.  
Automático: ON/OFF para ajustar.

Se establece automáticamente 
en ECO cuando está en modo 
de espera. Esto se puede 
desactivar.

Configurar INICIO RETRASADO

Mantenga presionado START 
. Al presionar, cada tono 

indica +1 hora (máximo 12). 
Presione On/Off  para 
cancelar. El INDICADOR DE 
INICIO RETRASADO  y el 
INDICADOR DE CAJÓN  
parpadearán cuando comience 
el temporizador. 

Bloqueo de los controles
Indicador de bloqueo: ON.

Mantenga presionados WASH 
CYCLE SELECTOR  y WASH 
MODIFIER SELECTOR  juntos 
durante dos segundos. La 
cerradura  se  iluminará.

Desbloqueo de los controles
Indicador de bloqueo: OFF.

Mantenga presionados WASH 
CYCLE SELECTOR  y WASH 
MODIFIER SELECTOR  juntos 
hasta que escuche un tono y el 
ícono de bloqueo  se apague.
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MANTENER EL RENDIMIENTO DE LAVADO

Mantenga el brazo pulverizador despejado.

Verifique que nada esté obstruyendo el brazo rociador. Retírelo y límpielo con regularidad 
con agua caliente y un paño para destapar los orificios de pulverización. 

Utilice la cantidad correcta de detergente

Es posible que necesite ajustar la cantidad de detergente según la dureza del agua local. 
Escanee el código QR a continuación para ver las cantidades recomendadas de detergente. 

Usa abrillantador

El abrillantador evita que el agua forme gotas en platos, vasos y cubiertos, de modo que los 
platos se secan más rápido y no desarrollan manchas blancas. 

Limpie el filtro

Un filtro bloqueado reduce la presión del agua necesaria para limpiar los platos. Retire y 
limpie el filtro regularmente con agua caliente y jabón para eliminar los restos de comida y 
la acumulación de grasa.

Ejecute ciclos regulares de limpieza profunda

Ejecute un ciclo cada ciertos meses para eliminar la grasa y la acumulación, y con más 
frecuencia si usa detergentes ecológicos o ciclos de baja temperatura. Use un limpiador de 
lavavajillas de primera calidad, siga las instrucciones de la etiqueta y ejecute el ciclo PESADO 
o DE DESINFECCIÓN PESADA. 

Descalcificar para eliminar la acumulación de minerales

Llene el dispensador de detergente y el compartimento secundario con cristales de ácido 
cítrico o desincrustante. Ponga el lavavajillas en el CICLO INTENSIVO y luego ejecute un 
programa de lavado con detergente inmediatamente después.

Incorpore estos pasos como parte habitual de su rutina de limpieza para obtener los 
mejores resultados de su electrodoméstico.

Información sobre cuidado, mantenimiento y resolución de 
problemas 

Escanee el código QR o visite fisherpaykel.com y busque el 
código de su modelo. 
DD24DT2NX9, DD24DT4NX9, DD24ST4NX9, DD24DCTX9, DD24DCHTX9

http://www.fisherpaykel.com
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© Fisher & Paykel Appliances 2026. Todos los derechos reservados.

Los modelos ilustrados en esta guía pueden no estar disponibles en todos los mercados 
y están sujetos a cambio en cualquier momento.

Las especificaciones de los productos en esta guía corresponden a los productos y 
modelos específicos descritos a la fecha de su emisión. De acuerdo con nuestra política 
de mejora continua del producto, estas especificaciones pueden cambiar en cualquier 

momento. 

Para obtener información actualizada acerca de la disponibilidad de modelos y 
especificaciones en su país de origen, visite nuestro sitio web o póngase en contacto 

con un distribuidor local de Fisher & Paykel.

FISHERPAYKEL.COM

http://www.fisherpaykel.com

	Get to know your appliance
	Load dishware
	Use rinse aid
	Load detergent
	Select a suitable cycle
	Select a suitable modifier
	Standards testing
	Set a cycle
	Set up Wi-Fi and remote mode
	Adjust the settings
	Settings
	Maintain wash performance



